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November 2003 

INTERNATIONAL HEALTH CERTIFICATE TO EXPORT BREEDING SHEEP 
FROM THE UNITED STATES TO MEXICO 

CERTIFICADO INTERNACIONAL PARA EXPORTAR OVINOS PARA 
REPRODUCCION DE LOS ESTADOS UNIDOS A MEXICO 

 
1. Name and Address of Consignor: 
Nombre y Dirección de Consignador: 
 
 
 
2. Name and Address of Consignee: 
Nombre y Dirección del Destinatario: 
 
 
 
3. Identification of the animals to be exported / Identificación de los animales a ser 
    exportados 
 

Identification / 
Identificación 

Breed / Raza Sex / Sexo Age / Edad 
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CERTIFICATION STATEMENTS / CERTIFICACIONES 
 
1. The animals for export have been enrolled in the Voluntary Scrapie Flock Certification 

Program for at least 12 months prior to the date of export.  The sheep originate from a flock 
where, during the 5 years prior to export, scrapie has been neither confirmed nor suspect. 

 Los animales son originarios de un rebaño que ha estado inscrito en el programa 
voluntario de scrapie durante un mínimo de 12 meses antes de la fecha de exportación.  En 
el rebaño de donde se originan los ovinos a exportar no se han presentado casos ni 
sospechas de scrapie, durante los 5 años anteriores a la fecha de exportación. 

    
2. The animals were inspected and found to be free of any evidence of infectious or 

contagious diseases.  On the day of embarkation the animals did not show any clinical 
signs of scrapie. 

 A la inspección previa a la exportación los ovinos no mostraron signos de enfermedades 
infectocontagiosas.  El día de su exportación los animales no mostraron signos clínicos de 
scrapie. 

 
 
3. The United States is free of Boophilus spp. 
 Los Estados Unidos es país libre de garrapata Boophilus spp.. 
 
4. The animals have not been fed ruminant origin meat and bone meal.  In the country of  

origin, there are animal health regulations that forbid the feeding of ruminant origin meat 
and bone meal to ruminant animals 

    Los animales no fueron alimentados con harinas de carne y hueso de origen rumiante.  
            En el país de origen existe reglamentación zoosanitaria vigente que prohibe alimentar a 

los rumiantes con harinas de carne y hueso de origen rumiante. 
     

5.         The rams were tested with negative results to Brucella ovis.  
Los machos enteros son negativos a la prueba de Brucella ovis. 
 

6.  No animal in the flock of origin is the parent, offspring or sibling of any animal affected 
with scrapie.   
Los animales del rebaño no son progenie, padres o hermanos de ningún animal positivo a 
scrapie. 

 
7.     The animals have not been exposed to scrapie, they are not affected with scrapie, and 
  never have been in a flock under suspicion or diagnosed positive to scrapie. 

Los animales no han estados expuestos, ni son positivos a scrapie, ni nunca han estado en 
un rebaño  infectado o en investigación de scrapie. 

 
8.        The animals are transported in cleaned and disinfected vehicles, and do not come into 
           contact with any other animals not part of the shipment. 
            Los animales son transportados en vehículos limpios y desinfectados y no están en  
            contacto con otros animales que no son parte del envío. 
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9.  This is to certify that the animals identified above were inspected by me on this date and 

found them to be free from evidence of communicable diseases and insofar as can be 
determined exposure thereto; the premises of origin are not under Federal or State quarantine 
because of animal diseases; the animals were all negative to the tests indicated. The shipment 
is accompanied to the port of export by this certificate. 
Por este medio certifico que los animales identificados arriba fueron inspeccionados por 
mi en esta fecha y se encontraron libres de evidencia de enfermedades transmisibles y 
hasta donde se puede determinar de haber sido expuestos a estas enfermedades; los locales 
de origen no están bajo ninguna cuarentena federal o estatal debido a cualquier 
enfermedad animal; los animals rindieron pruebas negativas a las pruebas indicadas. El 
envío viaja al puerto de embarque acompañado de este certificado. 

 
 
 
 
 
 
_____________________________     __________________________ 
Name of Accredited Veterinarian      Name of Endorsing Federal 
Nombre del Médico Veterinario      Veterinarian 
Acreditado         Nombre del Médico Veterinario 

 Federal que endosa. 
 
 
 
 
 
____________________________________     _______________________________ 
Signature of Accredited Veterinarian     Date Endorsed and Signature of 
Firma del Médico Veterinario Acreditado     Endorsing Federal Veterinarian. 

 Fecha de endoso y firma del Médico 
 Veterinario que endosa. (Valid only if 
 the USDA Veterinary Seal appears 
 over the signature of the Endorsing 
 Federal Veterinarian.)(Válido 
 Solamente si el sello veterinario del 
 USDA está sobre la firma del Médico 
 Veterinario Federal). 

Mexico_Breeding Sheep 
September 2003 
 


